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OVERVIEW

INSIGHT

1) Tefilas HaDerech

Details related to Tefilas Haderech are recorded.
2) Differences between Havinainu and Tefila Ketzara

The Gemara cites a number of discrepancies between one
who says Havinainu and one who says Tefila Ketzara.
3) Davening while riding a donkey

There is a disagreement whether one should descend from
their donkey to daven and the Gemara concludes that one does
not because it would be distracting.
4) Davening towards Yerushalayim

The sources for Davening towards Yerushalayim are quoted.
5) Davening early in the morning

Different Amoraim had different ways of davening when
they had to begin davening early.
6) MISHNAH: Different opinions about the necessary condi-
tions to daven Musaf
7) Clarifying the obligation of davening Musaf

The opinions in the Mishnah are clarified and the Amoraim
disagree which opinion is halacha.
8) Forgetting to mention Rosh Chodesh in Shemoneh Esrei

R’ Chiya bar Abba davened Shemoneh Esrei twice because
he forgot to mention Rosh Chodesh in his davening.

The Gemara clarifies how long one must wait between one
Shemoneh Esrei and the next and whether one has to repeat
Shemoneh Esrei if they didn’t mention Rosh Chodesh in

Maariv.
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8) MISHNAH: The requirement to focus one’s attention during
Shemoneh Esrei is spelled out.
9) The source for davening with a serious attitude is given

The Gemara searches for the source that requires a person
to daven with a serious attitude, and from there begins a discus-
sion about having a general serious demeanor. W

REVIEW

1. Why does Rebbi maintain that a person should daven
while sitting even if he could descend from his donkey?

2. How did R’ Ashi daven on days that he gave a public
drosha?

3. According to the Gemara, what should a person do if he
can not properly concentrate during Shemoneh Esrei?

4. What allowed the different Amoraim to make jokes with-
out fear it would get out of hand?

Serpents and Shmoneh Esrei
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Even if a snake is around one’s leg, he should not interrupt.

he reason one is not allowed to interrupt one’s Shemoneh
Esrei is because he is standing before the king. Having a snake
around one’s leg is not considered to be a life-threatening condi-
tion, so the Shemoneh Esrei need not be stopped.

Rema (O.C. 104, #3) writes that although under such cir-
cumstances to interrupt by talking is not allowed, a person in the
middle of Shemoneh Esrei may walk away from the snake, so
that it falls off his foot. In any case, we see from here that speak-
ing in the middle of Shemoneh Esrei is not to be taken lightly.

The Gemara (Bava Metzia 59b) tells the story of Rabban
Gamliel who placed Rebbe Eliezer in cherem. The wife of Rebbi
Eliezer was the sister of Rabban Gamliel. She knew that if her
husband would be able to say tachanun, where one begs for help
against adversaries, her brother, Rabban Gamliel, would die. She
was afraid that the prayer of tachanun, recited by her brother
who was suffering, would elicit an immediate heavenly response.
Therefore, she distracted her husband after shemoneh esrei every
day. One day she mistakenly thought it was Rosh Chodesh, when
tachanun would not be said, so she did not distract her hus-
band. As soon as Rebbe Eliezer said tachanun, word went out
that Rabban Gamliel died.

The Beis Yosef brings the question of the Rashb”a who asks,
how she prevented her husband from saying tachanun every day!
The answer is that tachanun is only effective, and it only makes it
full impact, if it is said immediately after shemoneh esrei. The
wife of Rebbe Eliezer simply made sure to speak to her husband
and make sure that he had to respond to her at that point. Once
the interruption had taken place, she knew that his tachanun
that day would be ineffective. The one day she erred, he was able
to say tachanun immediately after shemoneh esrei without inter-
ruption, and it had its full potency.

We see from here that anyone who speaks during the repeti-
tion of the shemoneh esrei, and therefore is interrupting be-
tween his amidah and his tachanun, has thereby forfeited the
tachanun he will be saying. B

GEM

Happiness for a Mitzvah
91 NIV INTIPT PAIY 1IN

I n his (>0 27n) 901 NNON NyT, R’ Yerucham Levovitz points
out that the Amoraim who were celebrating at the wedding were
obviously doing so for the sake of the mitzvah. Why, then, did
Mar, the son of Ravina, feel it necessary to dull the mood and
cause them to interrupt their jovial entertainment of the chasson

and kallah?
Continued on page 2)
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The Prayer for the Traveler

TATY R8P NNNWYOIY ... XTON NXYD 27T MNN DTN 299 MON 7Y 99N

1T NTON 29 99N 2PY? 127 DN NS THPN TONN ONND NS TP TonN
77T NYan

And Eliyahu said to Rav Yehuda... when you set out on trip, receive au-
thorization from your Maker, and then go. What is the meaning of the
statement “receive authorization from your Maker and then go”? Rebbi
Ya’akov said in the name of Rav Chisda: this refers to the Prayer for the
Traveler.

ome laws regarding 7770 N5on
® 777N NYoM is an obligation, not elective'.
® Women are equally obligated to say 7771 noan’.

® 779710 nYan is intended for trips outside of the city. Trips
inside the city, even if they are lengthy, do not require this
prayer.’

One needs to say 7770 nban if the trip’s destination is at least
one Parsah away. The Mishnah Berura® explains that this is a
measure in distance, 8,000 amos (approximately 12,000 -
16,000 feet). However, many authorities understand this to be
a measure of time, i.e. the amount of time to travel a Parsah
(72 minutes). The latter view is accepted by many Sephardic
authorities’. However, if the route is exceptionally dangerous,
one says TYTn N9an although the trip is not a Parsah®.

797N nYam is said for all forms of travel”: walking® sailing’,
driving, flying", and riding in a train or bus'".

® One says 7711 N99N once they have traveled 70 amos and a
bit beyond the final homes of the city limits'”. If a person is
unsure of this point, he may say it earlier’’.

7711 n9an should preferably be said immediately within the
first Parsah of the trip'*. If however it was not said then, it
may be recited at any time until one gets within a Parsah of
the destination, at which point it is said without a 272",

e One should stop traveling to say 7770 n9on'°. However, if this

(Gem...continued from page 1)
[t must be, says Reb Yerucham, that Mar, the son of Ravina,
noticed that the merry-making was not fully for the sake of the
mitzvah. Perhaps things were too wild, or the nature of the activi-
ties was becoming inappropriate. Either way, he decided to damp-
en the spirits of the guests at the wedding. In this way, the only
celebrating which continued was for the sake of the mitzvah. Al-
ternatively, it could be that Mar determined that it was better for
there to be no entertainment at all, rather than a situation where
there was a mixture of inappropriate activities. B

will cause him consternation, it may be said while traveling'’.

e 1171 nYom should preferably be said standing’®!. M
’9)5 /D2 DY NN (N2 /Y, MIN X79) PPN NMYNY Moon xp »y .1
TATN NYON NPARY NTHN .IN D DVWA (3 /9Y) 27N JN 7N DIDIY NI
7Y PITT MINND D9 NN

(MW N7 ND PO T7PN) NTNN OITINOVIAD v vy 2

D YY) RN NNNINIT NIIVNA IR DN (V7D PO P HD) amwn »y .3
YN 179) NI 29)D /D2 RITNN DY N2IND NNV .RITNN DW3A (VNP
(20 71Y) 12°27 MNINA 7Y HYI (XD /DY) RN 1227 NININRD IR 19 (1)
AMIN PRI PN PYN TINA TIanNY

(VNP D’D) NN NN MNVN NY NI ProSp P 4

179) 27N XY NN NI (NI MIX NP PO NPIRN) V7N IDINR WD Y .5
(15 MN

DY N WY (D Proop D) amvn L6

Y0 1PN 952 99T INN NIV TITN NOANY : (XD OP HD) WMy vy .7
(N9 770 VI9) TNNNA TONN DA NN 1) 7. NINY

(N TIN 9)T1TN NN DA Y .ov amvn .8

(63 /0y 19 HD) NN N79ARIT WNON 1) DY Y/MIYY DY 2vn .9
TV (DD MX MDY HN) DN MNIN

MY 13 YD) 27N YT MIN Y, (00 MK DWVITNN P YD) DN OPaN .10
(9PN MY T NIV I19) DRI SUR PY .OP

DY DN PPN OW Wiy ow 27avn 11

V5 PO AMYNN 'O DY YNY .12

M55 NP 7D2Y XD OV WYY HY (RS Y ) DY 379) 7T NN .13
1T DY M9) PPN NMYND

Vo oY N .14

awynw .15

Toovw Y .16

27D 379 HRIWI YUK O MY 10 pro ow amvn (17

H 790 179 7970 DM 270 9 HNW OUN 1Y .18

observed him.

unfamiliar surroundings.

STORIES

Diving into Davening
NTY7 NNN OV 1Y) DpN3a

A young man who studied at the yeshi-
va of the Chofetz Chaim was accustomed to
daven very loudly, as was the custom of a
certain Chassidic movement. R’ Leib, the
son of the Chofetz Chaim, confronted him
and urged him to pattern his conduct after
the davening pattern of the Chofetz Chaim,
whose davening was more quiet and sooth-
ing, yet inspiring and uplifting to those who

“How can [ possibly emulate the won-
derful ways of the Chofetz Chaim?” he
asked. If

someone is an expert swimmer, he can dive

“Let me give you an example.

into the water smoothly. He will then pro-
ceed to glide along the water swiftly, with-
out making almost any disturbance to the
water, and without causing any annoying
sounds which bother people in the area.
Yet, someone who is not trained how to
swim will create a large splash upon jump-
ing into the water, and his every move in
the water will be wild and hectic, creating
noisy waves as he tries to navigate in the

“The Chofetz Chaim is comfortable is
the world of davening. He is like the expert
swimmer who is adept at maneuvering in
the water without creating any unnecessary
disturbances.
and calm manner, even as he navigates
through rough domains. I do not see my-
When 1
must beg for my needs and for my very life,
[ have no choice other than to thrash and
grab for whatever [ can. [ also have to fight
off foreign thoughts which creep into my
heart, and | have to use any means at my
disposal to get the job done.” B

He can daven in a tranquil

self as an expert by any means.
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